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CITOCOBBI ITPEOAOAEHU S KOMMYHUKATHUBHOTI O
3ATPYAHEHUSA TOBOPALIIEI'O B AUAAOTE

P. B. TEFEJJEBHY "
YMuncxkuii 2ocyoapcmeennviii nunesucmuyeckut yuusepcumem, yu. 3axaposa, 21, 220034, 2. Munck, Berapycb

AHaU3UPYIOTCS 0COOCHHOCTH PEUSBOT0 MOBEICHMUS YYACTHUKOB JMAJIOTa B CUTYalluH BO3HUKHOBEHHS M BepOasn3a-
UM KOMMYHHUKaTUBHOTO 3aTPyAHEHHsI TOBOPSIIIETO. BhI/ie/IeHbl OCHOBHBIE HAPABICHUS PA3BUTHSI AUAJIOTA B TIO0OHBIX
CIIydasiX: MTHOPUPOBaHUE POOIEMBbI (10 MHUIIMATUBE aJipecaTa WIH aIpecaHTa), MOMbITKa e MPEoIoJIeHus (CaMuM To-
BOPSILIIMM JINOO TIPH y4acTHH CIyIIaroIero). PaccMoTpeHbl Hanboliee pacrpocTpaHeHHbIE CIIOCOObI IPEOIOICHUS TAaKHX
3arpyaHenuii. OnpeneneHsl (pakTopsl, BIUSIONUEC Ha BHIOOP TOTO MM WHOTO CHOc00a MPEoI0ICHUsS KOMMYHUKATHB-
HOTO 3aTPYIHCHUS TOBOPSILETO.

Knrouegwvie cnosa: KOMMYHHUKAaTUBHOC 3aTPYAHCHUE, NUATIOTHICCKOC BSaHMOHeﬁCTBHC; FOBOpHmHﬁ; cnyma}oumﬁ;
HUTHOPHUPOBAHUEC KOMMYHUKATUBHOI'O 3aTPYAHCHMS; TPEOJOJICHUC KOMMYHUKATUBHOI'O 3aTPYAHCHHNA; TAKTUKU IPEOJ0JIC-
HUSI KOMMYHUKATUBHOT'O 3aTPYIHCHUA.

CTIOCABbI TIEPAAAOAEHHS] KAMYHIKATBIVHBIX
LISPKKACIIEF MOVIIBI ¥ ABISIAOTY

P. B. IEBA/3EBIY "
" Mincxki 03saporcaynol ninesicmuiunst yuisepcimam, eyi. 3axapasa, 21, 220034, 2. Mincxk, Benapyce

Amnarizyrona aca0iiBaciii MOYHBIX NMABOJA3IH yA3€JIbHIKAY JIBISUIOTY ¥ ciTyalbll Y3HIKHEHHs 1 BepOastizanpli KaMyHi-
KaTBIYHBIX ISDKKACIe MOYIIbl. BbUTydaHbl aCHOYHBIS HapaMKi pa3Billlsd JbISUIOTY ¥ Ta0OHBIX BBIMIA/IKaX: IrHapaBaHHE
mpabieMsl (T1a IHIIBIATHIBE anpacaTa ado ajpacaHTa), cripooda sie epaagoieHHs (caMiM MoYIiaM a0o TIphI Ya3ele ciyxa-
4a). Pasmiemkansl HailbombII pacmaycromKaHbla CIIocadbl TIepaaiofeHHs TaKix IDKKAcIel. BersHagaHbl pakTapsl, sSKis
VIJIBIBAOLL HA BBIOAD TAro Ii iHmara crnocaly nepaajioiieHHs] KaAMYHIKaThIyHal 1HKKACIIl MOYIIBL.

Knrouaswia cnoewvl: KaMyHIKaTBIYHAS ISDKKACID, IbIUIATIYHAC Y3aeMal[3esiHHE; MOYIIA; CIIyXad, irHapaBaHHE KaMy-
HIKaTBIYHAH ISDKKACIIL; TTepaa oieHHe KaMyHIKaThIYHAH ISDKKACII; TAKTBIKI ITepaa oieHHs KaMyHIKaThIYHAN ISDKKACII.

MOODS OF OVERCOMING COMMUNICATIVE DIFFICULTIES
OF THE SPEAKER IN DIALOGUE
R. V. LEBEDEVICH"®
*Minsk State Linguistic University, 21 Zacharava Street, Minsk 220034, Belarus

The article analyzes the features of speech behavior of the dialogue participants in the situation of the origin and
verbalization of the communicative difficulty of the speaker. The main directions of dialogue development in such cases
are highlighted: ignoring the problem (at the initiative of the addresser or addressee) and attempting to overcome it (by
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the speaker himself or with the participation of the listener). The most common ways of overcoming such difficulties are
considered. Factors influencing the choice of this or that way of overcoming the communicative difficulty of the speaker
are determined.

Key words: communicative difficulty; dialogue interaction; speaker; listener; ignoring the communicative difficulty;
overcoming communicative difficulty; tactics to overcome communicative difficulties.

BBenenue

B xvBOM, CITOHTaHHOM pEUEBOM OOIIIEHUH HEPEIKH CHTYalllH, KOTJa TOBOPSIIUI UCTIBITHIBAET 3aTPyIHE-
HUA [IPU pealiu3aliyd CBOEr0 KOMMYHUKAaTUBHOTO HAMEpPEHUs. AHAIU3UPYsS IpoLece mepexofa BHYTPEHHEH
peun Bo BHewHIow, U. . JKuHkuH, o1uH U3 0CHOBATeNeH COBETCKOM NICUXOIMHIBUCTUKY, TOTYEPKUBAI, YTO
«coJlepKaHue MBICITH OOJIbIIIe, YeM MA0JIOHHO-Y3yalbHBIE BO3SMOKHOCTH S3bIKa. VIMEHHO ITOATOMY 3apoXKjie-
HUE MBICITH OCYIIECTBIISICTCS B IPEIMETHO-U300pa3UTEILHOM KOJIE: TIPEICTABICHUE TaK JKe, KaK U BEIl[b, KOTO-
PYIO OHO MPENCTABISIET, MOXKET CTATh IIPEIMETOM OSCKOHEUHOTO YHCIIa BEICKa3bIBaHUH. DTO 3aTPYIHSIET PEUb,
HO TOOY’K/aeT K BhICKa3bIBaHUIO» [1, c. 36]. IHTepecHO, 4TO Mogo0HbIe IPOOIEMbl MOTYT CTaTh 0OBEKTOM
pedutekcuu camoro ropopsiiero: mo cioBam JI. C. BBITOTCKOTO, «Tak Kak MPsIMOiA TIEPEXO0/] OT MBICIIH K CIOBY
HEBO3MOXKEH, a Bcerna TpeOyeT MPOKJIaJbIBAaHHUS CI0KHOTO ITyTH, BO3HUKAIOT JKajl00bl HA HECOBEPIIEHCTBO
CJIOBA U JIAMEHTALIUU 110 TOBOJY HEBBIPAZUMOCTH MbICINY [2, . 329]. UHBIMU CIOBaMU, TPYIHOCTH, BOZHUKA-
IOIIUE B TIPOIIECCE MTOPOXKICHUS BBICKA3bIBAHSI, MOTYT ITOJIYYHTh BepOAIbHYIO (PUKCAIINIO, OCYIIECTRISIEMYIO
TOBOPSIIKUM C MOMOILBIO METAKOMMYHHUKATUBHBIX MAPKEPOB TUIIA He 3HAI0, KAK MO CKA3Amb; He 3HAI0, KAK
8bIPA3UMBCSL, ) MEHsL Hem 106 U NoJl. Takoro poja KOHTEKCThl HHTEPECHBI BO MHOTUX OTHOILCHUSAX: HA HAII
B3IUISA]], U3YYCHUS 3aCITy)KUBAIOT U TIPUYHHBI BOZHUKHOBEHHSI TTOJJOOHBIX 3aTPYJHEHHN, H UX CTAaTyC B Kpyre
CXOIHBIX KOMMYHUKATHBHBIX SIBIICHUH, ¥ ClIOCOOBI UX BepOanu3anuu. OIHUM W3 BaKHBIX aCIIEKTOB aHaJK3a
JAaHHOTO (DEHOMEHA SIBIISIETCS HCCIIEIOBAHNE OCHOBHBIX MOJICIICH Pa3BUTHS TUATIOTMYECKOTO B3aUMOICHCTBUS
B CJIy4ae BO3HUKHOBEHHS y OJIHOTO U3 COOECETHUKOB KOMMYHHKATUBHOTO 3aTPYIHECHUS.

Lenp HacTosieit pabOThI — BBISIBUTH BO3MOXHBIE CIIECHAPUHU PA3BUTHSI JIUAJOra B Cly4Yae BOSHHKHOBEHUS
1 BepOanu3any KOMMYHUKAaTHBHOTO 3aTpyAHeHus roBopsiero (naiee — K3I). [{nst mocTrkeHus »Toi nenu
HEOOXOAMMO PEINTh CICAYIOUIUE 3a/1auu:

1) BBIIBUTH OCHOBHBIE THITHI KOMMYHHKATUBHOTO ITOBEICHUSI TOBOPSIIETO NMPH BO3HUKHOBEHUU 3aTPY/I-
HEHUS;

2) ompenenuTh OCHOBHBIE THUIIBI peakiuu ciymiaromniero Ha K31;

3) 3aduKCHpPOBATh KOJMYECTBEHHOE COOTHOIICHHE TUIIOB PEaKIMi KOMMYHHUKAHTOB Ha BO3HMKHOBEHHUE
K3I' B quanore i1 BeISIBJICHHS 00JI€€ YaCTOTHBIX (PaCIPOCTPaHEHHBIX );

4) yCTaHOBUTH OCHOBHBIE (DaKTOPBI, BIMSIOIINE Ha BBIOOP TOHM MIIM MHOW MOJIENIM KOMMYHHUKAaTUBHOTO TI0-
BeJIeHHUS COOECEHUKOB.

Crioco0wr mipeononienust K3I' eme He cTaHOBWIMCH OOBEKTOM CIEIMAIFHOTO aHAIIM3a, OAHAKO IMPH HUX
M3YYCHUH BaKHO YUYUTBIBATh PE3yJbTAaThl HEKOTOPBIX UCCIECHOBAHUMN, MOCBALICHHBIX CXOIHBIM KOMMYHHUKa-
TUBHBIM (peHOMeHaM. B mepByto odepenr 3T0 paboThI, TIOCBSIIIEHHBIE PEOAOICHUIO TPYAHOCTEH P pede-
MTOPOXKICHUU Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE. ABTOpPOM HanOoJjiee pa3BepHyTOH Kiaccu(DHUKaIUU CTpaTeruii mpeoo-
JICHUSI KOMMYHUKATUBHBIX 3aTPyIHEHUN MIPU UCTIONb30BAHUU HHOCTPAHHOTO SI3bIKa siBisieTcst A. A. 3aneBckas
[3, c. 340], 4bst KOHLICTIIINS, B CBOKO OYEPE/Ib, OIIMPACTCS] HA TPY/AbI BEIYIIUX CICIMATNCTOB B 00JIacTH Me-
TomuKu TipeniogaBanus si3bika (A. A. [loiimenoBa, P. Dmmuc (R. Ellis), K. @aepx (C. Faerch), Jx. Kacnep
(G. Kasper), T. Jlapcen-Opumen (D. Larsen-Freeman), M. Jlonr (M. Long) u np.). B cBoeii pabore A. A. 3a-
JIEBCKAsl MpeyiaraeT MmoJpoOHYI0 CXeMy BapUAHTOB MPEOAOJICHUS] KOMMYHUKATUBHBIX 3aTPyJAHEHUH MPH I10-
POKICHUU BBICKA3bIBAHUN Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE C MCIOJIb30BAHUEM PA3IMYHBIX KOMIIEHCATOPHBIX PECYPCOB
IIPH OTCYTCTBHU HEOOXOIUMOW PEYEBON €IUHHIIBI B UAMOJIIEKTE TOBOPSIIETro. 3aKOHOMEPHO IMPE/OI0KHTD,
YTO HEKOTOPBIE TAKKE PECYPCHl MOTYT OBITH BOCTPEOOBAHBI U MIPH MPEOJI0JICHUN KOMMYHUKATHBHOTO 3aTPY/I-
HEHHUS Ha POJHOM SI3bIKE, XOTs, pa3yMeeTcs, HeToKAecTBeHHOCTh cuTyauuid K31 B mpoiecce peuenopoxie-
HUS Ha POJTHOM M HHOCTPAaHHOM $SI3bIKE OOYCIIOBIMBACT U PA3JIMYMs B CIIOCO0AX MTPEOIOICHUS COOTBETCTBYIO-
X KOMMYHUKaTHBHBIX ITpoOsieM. Kpome Toro, B koHenmu A. A. 3aileBCKOW HE pacCMaTpHUBAeTCs y4acTre
B MIPEOIOJICHNY KOMMYHHKATHBHOTO 3aTPyQHEHHUsS ajipecara (CIIyIIAoIIero), KOTOpoe, KaK IMOKa3bIBaeT Halll
MaTepHuall, MOXKET OBITh BEChMa aKTUBHBIM U TLIOJIOTBOPHBIM.

UccnenoBanus BeayTca U B pycie U3Y4YEHHUs CTpaTeruil MpeonosieHHss KOMMYHUKATUBHBIX Heynad. Kak
W3BECTHO, KOMMYHUKATHUBHASI HEydaya MOHUMAETCSl KaK «HEOCYLIECTBICHUE WM HEMOJIHOE OCYILECTBICHUE
KOMMYHHUKaTUBHOTO HaMepeHus roBopsiuux» [4, ¢. 31], uro otuactu commxaet ee ¢ K31 B To xe Bpems koMm-
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MYHHUKaTUBHBIC CIIO)KHOCTH CBSI3aHBI HE CTOJILKO C TIPOOJIeMaMH TOBOPSIIIIETO, CKOJIBKO ¢ HETIOHUMaHueM (He-
TOYHBIM, HETIOJHBIM MMOHUMAHUEM) COOTBETCTBYIOIIETO BHICKA3bIBAHUS (MM €ro ()parMeHTa) CIYIIAOIINM,
41O 00YCJIOBIMBAET TPAKTOBKY KOMMYHHKATUBHOW HEYIa4l U KOMMYHUKATHBHOTO 3aTPY/JHEHUS TOBOPSIIIETO
KaK IPUHIUIIHAIEHO PA3IMYHBIX (heHOMEeHOB. TeM He MeHee B paboTax, MOCBSIICHHBIX IPEOI0JICHUI0 KOMMY-
HUKATHBHBIX HEY/a4, BBIICISIOTCS M CHCTEMAaTH3UPYIOTCS CIIOCOOBI KOPPEKTUPOBKH KOHBEPCAITMOHHBIX OIIIH-
00K pazIMYHON MPUPOJIbI (MMILTUIIUTHBIC W SKCIUIMIIUTHBIC) [5], ONPEICIIIIOTCs THITBI peakiiuii co0eceHu-
KOB Ha BO3ZHUKIIYIO Heylady (MTHOPHPOBaHWE, TAKTHKA BBIPAKEHNS MHHAMAIBHOTO CUTHAJA HETIOHUMAHHUS,
npsiMasi KOHCTaTallMs HeTOHUMaHUs) [6], paccMaTpuBarOTCs CIIOCOOBI pa3pelieHsl SMUCTEMUUYECKUX cOOCB
B KOMMYHHKAITUN (KOHCTPYKTHBHBIC, HEKOHCTPYKTUBHBIC COOM M WX MOATHITEI) [7]. DTH pe3ysbTaThl TaKkKe
MOTYT OBITh TIOJIE3HBI TIPH BEISBICHUH c1I0c000B mpeozonenus K3I.

Hawnbonee nHTEPECHBIM U COACPIKATECIBHBIM C TOYKU 3PEHUS TMOCTABICHHBIX HAMHM 3a7a4 SBJISCTCS aHa-
U3 BepOaNbHBIX 3allONHUTENEH IMay3 Xe3WTalluH, BBIMONHEHHBIH B padorax H. B. bormanopoii-benrapsx
u B. U. Ilonnecckoii [8—10]. B wactHocTH, B uccnenoBanusx B. U. [loanmecckoil BBIAETIAIOTCS HEKOTOPHIE
CTpaTeTuH, peairn3yeMble ITPH MOMOIIN Xe3UTaTHBHBIX pedenpon3BeieHni. Tak, aBTop pa3rpaHIYMBaET CTpa-
TErHH, UCTIOIB3YEMbIC TOBOPSIIIUM Ui KOPPEKIIMH COOCTBEHHBIX OMIMOOK online u offline [9]. AHanoruuHbie
CTpaTeruu MOTYT OBITh 3aUKCHpOBaHEI U B cuTyaruu K31 ': 3mech rOBOPSIIHIA TaK)Ke MOXKET SKCIUTUITIPOBATH
CBOE 3aTpyIHEHHUE MPOCIIEKTUBHO, 2 MOKET 3a)UKCHUPOBATH BO3HUKIIIME Y HETO CIOKHOCTH TOCie 0oJee mitn
MeHee yAaqHON MOMBITKN BepOaIN3allii CBOETO KOMMYHUKATUBHOTO HAMEPEHHUSI.

Kpome toro, B. U. Tlognecckas BbIACISET CTpATerdy 3aMENIEHUs W CTPATErMu COBMEIICHUS, KOTOPhIE
MIPE/INONIATal0T HAJTMUME B HUX «MapKePOB HEUETKOW HOMUHAIMIY, HITH «AIIPOKCHMATOPOB, UCIIOIb3yEMbIX
BMECTO MCKOMOI HOMHWHAIIUA UM COBMECTHO C HEOOXOIMMBIM HanMeHoBaHueM [10].

[Ipu Bcelt 3BpUCTHYECKON IIEGHHOCTH 3TUX UCH BAXKHO MOYEPKHYTh, YTO B HA3BAHHKIX paboTax mpodiieMa
MyTeH MPEoIOSICHUsT CI0OKHOCTEH, HAOMIOJAeMBIX B CUTYAIIUSAX XC3UTATUBHBIX T1ay3 U, B YACTHOCTHU, CUTYya-
musix K3I, ckopee HameueHa, 4eM pelieHa, YTo 0OyCIIOBIHBAaET HEOOXOMUMOCTD ee ajbHEeHIeH TIareIbHON
pa3paboTkH.

MaTepna.m,l U METOAbI UCCJICAOBAHUSA

MarepuajioM TaHHOTO UCCIIEA0BaHMS NOCTYXWIN 850 TUaNOTMYECKUX €JUHCTB, BKIIIOYAIOIINX JKCIUIH-
muTHY0 (ukcanuio paxra K3, orodpanHbix 13 HarmoHaisHOTO KOpITyca pyCcCKOTO SI3bIKA.

B pamkax paboThl IpUMEHSIICS METOA KOHTEKCTYaIbHOTO aHaJIN3a, IPEANoaraolinii onopy Ha BepOasb-
HBIH KOHTEKCT, & TAaK)Ke YUeT JIOCTYIHBIX UCCIIEIOBATENO (PaKTOPOB MPAarMaTuieckoro KOHTEKCTa MPOn3Hece-
HUSI BBICKa3bIBaHUS.

Pe3ynbrarsl n 00cyx1eHune

AHanmu3 ucciaenyeMbIX KOHTEKCTOB ITO3BOJIMII BBIACIUTD JABAa OCHOBHBIX HANPABIICHUS Pa3BUTHSA CHUTya-
uuu npu Bo3HuKHOBeHUM K3I' B xoxe nuanora: urHopuposanue K3I' u nmpeonosieHne KOMMYyHHUKAaTUBHON
npoOIEeMBI.

1. UrnopupoBanue K3I. Ilon urnopupoBanuem K3I' moHuMaeTcs jajbpHelilliee pa3BUTHE JUajiora, He
cozieprKallee MOMbITOK PEIIUTh BOZHUKIIYIO MPoOJIeMy M OCTaBJISIOIIEe COOTBETCTBYIOILYIO JaKyHY HEBOC-
MOJTHEHHOH. PaccMOTpHUM OTHENTEHO CUTYaIHH, KOTa MoJOOHBIHN CIIeHApUi TPeIaraeTcss CaMuM agpeCcaHTOM
1 KOT/ZIa pelieHre 00 MTHOPUPOBaHUH 3aTPYJHEHUS IPUHUMAETCS aIpEeCaTOM.

1.1. UrnopupoBanue K3I' mo uaunmaruse aapecanTa. [Ipournopuposars Bo3uukiee K3I'
a/IpecaHT MOXET B CIIydasiX, KOrlla OH UMEET OCHOBAHMS 110JIaraTh, YTO €r0 KOMMYHHUKATUBHbIH 3aMbICEI B Lie-
J0M OyZIET BEpHO MHTEPIPETUPOBAH aJpecaToM Oiarojapst KOHTEKCTHBIM U (HJ1) (POHOBBIM 3HAHUSM (MHBIMU
cioBamu, K3I' He cTaHeT npensaTcTBUEM /A7l B3aMMOIIOHUMAaHUsA):

— Ha ecnu smo ycenviwum Cepeeti I'eopeuesuy Jlanun (Jlanun C. I go3enasusnn komumem no paouo-
sewanuro u menesuoenuro. — B. I11.), nac oce écex ¢ pabomsi nochumarom. A eciu dotioem 0o Muxa-
una Anopeesuua Cycnosa (hamunus unena Ilonumobiopo npousnocunracs wenomom, ¢ npuobixaHuem,
ONACKoll), Mo u, RPOCMO He 3HAI0, KAK CKA3amy, mo u, 0a Ymo .2oeopum17...1 (B. Laxumxansa. 1001

Bompoc 1po DTO (Ne 1-500)).

B n1aHHOM KOHTEKCTE 0CTAETCsI HEBBIPAYKEHHBIM IIPEIUKAT IIEPBOTO BBICKA3bIBAHUS IPUBEICHHOMN PEIUIMKH,
HO TOBOPSIIIUH HE NPEIIPUHUMAET MONBITOK Pa3pelInTh BOSHUKILIYIO IPoOieMy, TO-BUAUMOMY I0JIarasi, 4To
K3I' Bpsaa mu MenraeT agpecary MOHUMAaTh OOIIUI CMBICH BCEH PEIJIMKK U B JIIOOOM Cilydae He MPENsITCTBYET
3G GEeKTUBHOMY PAa3BUTHIO THAIIOTHYECKOTO B3aUMOJCHCTBHSL.

"3nech u ganee COXpaHEHBI SI3BIKOBBIE 0COOCHHOCTHU MEPBOMCTOUHUKA. — P, JI.
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1.2. UrnopupoBanue K3I' mo munumaruse aapecara. [I[punsars pemernne 06 HITHOPUPOBAHUH
3aTPyAHEHHS TOBOPSLIETO MOXKET U CIyLIaomuid. B momo0HBIX ciiydasx ajapecar, Kak MIPaBUiIO, BBICTYNAET
WHUIMATOPOM JalIbHEHIIero pa3BUTUs AMajora, gaBasi MOHATh, YTO 3aMMHKA HECYIECTBEHHA W HE MelIaeT
€My B LIEJIOM [TOHUMATh COOECEeTHUKA:

— A umo mebe dogepuau Hademwv Ha ceosi Ha nokase?

— CHauana na mue 6vi1a pyOAUIKA C 21YOOKUM 8bIPE30M U 3AYHCEHHbLE WMAHBL HA «MOJHUAX». A no-
mom — oadice He 3HAI0, KAK 00bACHUMb. ..

— Cama 01 maxoe nocuna?

— Cnpawusaeuwiv!

— A mooenvio xax cmana? (C. Teipkun. Jxxopaxo Apmanu: «JlepkuTe pyKH B KapMaHax U HE HOCHTE
KpacHoOTo!»).

B npuBeeHHOM KOHTEKCTE CITYNIAIOMINI TOXBATHIBAET KOMMYHHKATHBHYIO HHUIIMATUBY M BHa4Yaje CMe-
[Ia€T CMBICIOBBIC aKIICHTHI, @ 3aT€M IIEPEXOIUT K HOBOMY TEMAaTHUECKOMY OJIOKY JMaora.

Kak BunHO Ha puc. 1, 10715 BhICKa3bIBaHHM, B KOTOPHIX BepOanmm3oBanHoe K3I™ ocTanock 6e3 kakoro-mu6o
KOMMEHTapusl, OTHOCHTEJIbHO HeBenuka (11,3 %), mpuyeM HHULIMATOPOM UTHOPUPOBAHUS B TAKUX CUTYALHAX
3HAYUTENIHHO YaIlle BEICTYIAET caM roBopsmuii (9,5 %).

Ipeononenne K3I'
(88,69 %)

Hrnopuposanue
10 MHUIIMATHBE CITyIIAI0IIEro Hrnopuposanue
(1,79 %) 10 NTHULUATUBE FOBOPALIEIO
(9,52 %)

Puc. 1. lons urHopupoBanus codecenarkaMu Bepbanmzopannoro K3I' B quasnore

Fig. 1. The share of ignoring of the verbalized communicative difficulty
of the speaker by the interlocutors in the dialogue

2. IIpeonosenue K3I. Ecnu cobecennnkn cUNTaIOT, YTO BO3HUKIIIEE 3aTPYAHEHHE MPEIIATCTBYET Jallb-
HellIeMy yCHeIHOMY Pa3BUTHIO JUATOTHYE€CKOr0 B3aMMOAEHCTBHS, TO OHM MOTYT MOMNBITAThCS Pa3pelInTh
KOMMYHHUKaTHBHYIO TipoOieMy. Kak ObI;Io TOKa3aHO BBINIE, TakOe KOMMYHHKAaTHBHOE TOBEJeHNE cobece-
HUKOB XapakTEpHO JIsi OONBIIMHCTBA CUTyallUid BO3HUKHOBEHHUs W BepOamuzaunu K3I' (Oonee 88 % BbI-
CKa3bIBAaHUM).

B takux cirydasx xak aJipecaHTOM, TaK U aApecaToM MOXKET IPUMEHSITHCS IOBOJIBHO IIMPOKHUN perepTyap
TakTuK npeonponenus K3I.

2.1.1TonpITKa CAMOCTOSITEJIbHOIO NPEOJAOJICHUS 3ATPYIHEHUN ITOBOPSA M UM. [laHHas Tak-
THKa PEATU3yeTcsl B OHOM U3 CIIETYIOIINX BApHAHTOB.

B ciygae Bo3unkHOBeHHS K3I' BOBMOXKHO OollepaTHBHOE (B paMKaX TOH e PEINTUKH) HaXOXKICHUE
HY)KHOTO 3J€MEHTa BBICKA3bIBAHUS M pPeaTu3alisl U3HAYAIbHOTO KOMMYHHUKAaTUBHOIO 3aMbICIIa TOBO-
pstero:

— Io-moemy, 2mo Ha3618AeMCs KNOPOUHDIU KPY2) ...

— Hem! <...> Huxaxkoii ne nopounwiii kpye! A npocmo ne 3unaro, kax ckazams. Jlenma Mebdbuyca —
amo koeda 00Ho nepexooum 6 opyeoe. A, som! Ilpudyman, kax oovsacuums! (B. benoycosa. Bropoit
BBICTPEI).

XapakTepHbIM HHIUKATOPOM TOTO, YTO aBTOP HAXOAUT HEOOXOAMMYIO ()OPMYIMPOBKY M YCHELIHO CHpPaB-
JSIeTCs ¢ 3aTPYJHEHUEM, B JAHHOM CIIydae sIBJISIETCS 4YacTHIa 6om, GUKCUpYIoLIas yI0BJICTBOPUTEIbHbIN HTOT
[TOMCKOB HY>KHOH HOMHMHALIUH.

[Ipu ycnoBuu, 4TO TOUHAS HOMHUHALUS HEOOXOJMMOTO 3J€MEHTa HE HaleHa TOBOPSILUM, OH MOXET HC-
MOJIH30BaTh MPUEMBI 3aMEHBI HJIM MOAU(GUKAUKN (parMeHTa, BBI3BAaBIIETO NPoOJIeMy MPH pedyernpouns-
BoacTBe (oxosio 70 % BbIsBICHHBIX ciy4aeB). HanbOosnee TUIIMYHBIMU U3 HUX SIBJISIOTCS CIETYIOLINE:
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® aNMpoKCUMAIIHs, T. €. Tiepesiada TPyTHOBepOaIn3yeMol HHPOpPMAIMK ¢ TIOMOIIBI0 HOMHHAIIMU, KOTO-
PYIO TOBOPSIIIIMNA paccCMaTpUBaeT Kak HE BIIOJIHE TOYHYIO, HO B IIEJIOM MPUEMIIEMYIO JJIsl MPUOIH3UTETFHON
repenavu cBoeil Meicnu: He 06a momusa, a 06a... He 3HAI0, KAK HA36AMb... 084 MUNA MOMUBO8, U0 JlU
(B. bemoycoga. [1o cy660oTam He cTpensito). MHAMKaTOpoM TOTO, YTO TOBOPSIIHIA UCTIONB30Bajl UMEHHO TIPUEM
ANMPOKCUMAIIUY, SBISETCS YIOTPEOIEHUE YaCTUIIbI 4mo Jiu, TIOTUYSPKUBAIOIICH MPUOIH3UTEILHOCTD «3aMe-
HUTEJIEW» HE HalJICHHOW rOBOPAIIMM TOYHOW HOMHUHAIUY;

® CJIOBOTBOPYECTBO, T. €. CO3/laHUE HWHIMWBHUIYaJIbHO-aBTOPCKUX HEOJOTM3MOB (OKKa3MOHAJIM3MOB): Hy
cnacubo mebde, mosi xopoutas. Tl MOl 21a8HbINI OOKMOP, MOMCHO CKasamy ... Kax amo cxazams? Heghpome-
panesm npaxkmuyecku, Hegppomepanesem! (Jlomanraue pazroBopsl). [loBTopeHnEe H300peTEHHOTO aIpecaHTOM
TEpPMUHA Heghpomepanesm W BOCKIHUIIATEIbHAS WHTOHAIUS CBUIETEIHCTBYIOT O TOM, YTO aBTOP HEOJIOTH3-
Ma cyuTaeT (I0-BUIUMOMY, COBEPILIECHHO CIIPABEIJIMBO) PEIICHUE BO3HUKIICH KOHBEPCAIIMOHHOHN MTPOOIEMBI
BITOJIHE YCICIIIHBIM;

e OMMcaHMe, T. €. 3aMeHa TOYHON HOMWHAIWU OoJiee WM MEHee Pa3BEpPHYTOH «pabodeit» ehUHHITUCH:
...a makace mebs. NYCKAIOM 6 Maxot, 0axce He 3HAI0, KAK IMO CKA3AMb, 801bEPUUK, 20€ NACYMICA MATICHbKUE
namumecaunsle, yemoipexmecaunvte nocama (K. Munsana. O ToM, Kak g che3amt B KoctpoMy B JTOCHHBIN
3aroBeIHUK! );

® CHHOHMMUYECKasl 3aMEHa, T. €. yIOTpeOIEHHE CIIOB MJIH CIIOBOCOYETaHUH ¢ OnM3KkuM 3HaueHueM: Cpeou
MOUX, He 3HAI0, KAK CKA3amb: RoOpy2? 603711001eHHbIX? coycumenvHuy? — Ovliu U 1yyule ee, Ho HU ¢ 0OHOU
u npuspaxa cynpyscecmsa e goznuxano... (A. Haitman. JIroO0BHEII HHTEpEC);

e HICTIOBH30BaHUE IBHEMU3MOB, T. €. YIOTPEOIeHNE HEHTPAIBHOTO ¢ OTICHOYHON M (WMJTH) SMOITMOHATBHON
TOYKHM 3PEHUS CIIOBA WM BBIPAXKEHUS: J[orcynvapo — xopouias KoHcepeamopus, a MSM ne uoem Hu 6 kakoe
cpasnenue ¢ Kapmuc. /[picynvsapo npunumaem ciuukom muo2o cnyoenmos... Kak vt smo ckazams? Cpeone-
20 kauecmea (B. Hy3os. 1. Comxennnpsia: be3 My3bIKd KH3HD ISl MEHS HE HMEET CMbICHa...). Bbibop mo-
no0Horo npuema npeoaoicHus K3 00b11HO 00yCI0BICH HEOOXOAUMOCTHIO COOOIIUTE OOJIC3HEHHYIO, HEITPH-
ATHYI0, HETaTUBHO-OIIEHOYHYIO HH(OpPMAIIHIO;

e 0000MeHue, T. €. (PUKCHpPOBAHUE OOIIETO CMBICTIa HHGOPMAITUH, BepOaTH3aIis KOTOPOi BRI3BIBACT 3a-
TpynHeHus: HMepa co 36e30amu « Cnapmaxa» — 3mo 8 nepsyro ouepedb OMAUUHAA Uepo8as npakmuka. Y nac
sce pebsima monoovie, 18—-20 nem. Mue 18. /s uepol npomug Kymupog — 3mo... C10HCHO ROO0dpams c108a.
B oowem, mue oueny noupasunacw uzpa (. Eropos. l'onkunep Anexcanap Cenuxos: «Hanpasienue ynapa
[Mapdenosa nonpocty yragam»). Takue BbICKa3bIBaHUsI, KaK IIPABHUIIO, COMPOBOKAAIOTCS MapKepaMH IreHepa-
JU3AIUH (C1060M, 8 0OUem, Kopode U T. 11.), YKa3bIBAIOIIUMHU Ha TO, YTO aBTOP BBIOpas 0000IIEHHBIH CII0c00
0OBSICHEHNS TIOHATHS, BBI3BABIIETO 3aTPYIHEHHE TP BepOaTH3aIHH.

Hcronp30BaHye OIMICAHHBIX IPHEMOB” criocoOCTByeT Tpeononernuio K3I, HO He rapaHTHPYET, UTO COOT-
BETCTBYIOIIas pobiema OyzeT pemieHa. B pse cirydaeB HEyCIIeNTHOCTh (MJIM OTHOCUTENbHAS YCIEITHOCTD)
MIPEITPUHSATHIX TOMBITOK 0CO3HACTCS CAMUM TOBOPSIIIHM:

— Becenas. Xoms...

— Ymo «xoms»?

— He 3naio, xax ckazams, 6om et 602y, He 3Hal0... Becenas, Ho Kakas-mo 3a800HAs... Hem, He 3a-
B0OHASL, A 3A6€0EHHAs... KaK 0yOmo Ha 63600e, ymo nu... Bom uyoeca kaxue! A 6edv 3naro, o uem s,
a ckazams He mozy! (B. benoycosa. XX Ha cBeTe phIllaph OCTHBIH).

I/IHOFI[a 0 Hel CUTHAJIU3UPYECT KOMMYHUKATUBHOC IMOBECACHUE CJIYIIAIOUICTO, KOTOpBIfI B CWJIY HEJOCTUIKEC-
HUA IMTOHUMAaHUA MOXKET IMTPEAJIOKUTD C066C6}1HI/IK}/ IIPOAOJIKUTH 0OBsICHEHUS

— ...HO KaK 0bl 3mMo CKaA3amep... UCPOK OH OUeHb OOIe3HEHHbLI.

— B kakom cmuicne?

— B npsamom. Ilooxooum ko mue neped mamuem: «Bnaoo, s 3a6onen» (ImaBubIiA TpeHep «JlmHaMO»
u coopHoit Poccun Bragumvup Suko: «Jlydie Bo3nepkarbest OT IPOTHO30BY ).

Hawnbomee yrorpedutensabiMu criocobamu peomosieanst K31 BIstoTCs omrcaHue U anmpoOKCHMAITHs, CY-
IECTBEHHO OIEePEKAIOIIHE IPOUNE CIIOCOOBI IT0 YaCTOTHOCTH (pHC. 2).

2.2. llpeononenne K3I' anpecarom. Ecnu roBopsniuii He MOXKET WM HE CUUTAET HEOOXOIMMBIM
[IPEOJI0JICTh BO3HHUKIIIEE 3aTPYJHEHUE, TO COOTBETCTBYIOIIYIO UHUIIMATUBY MOXKET TIPOSIBUTH CITYIIAFOIIUH.

DTOT KOMMYHUKAaTHUBHBIH CIIOCOO TOBEJCHHS M30UPAETCs CIYIIAIONIMM JOBOJILHO PEIKO, YTO, HA HAII
B3IJIsAJ], OOBSICHAETCSI OObEKTUBHBIM OTCYTCTBHUEM Y HErO KOMMYHHKATHBHO-KOTHUTHBHBIX PECYPCOB PEIICHUS
COOTBETCTBYIOIIEH 3a7a4M (TIOHATHO, YTO PEIUITUEHTY HE BCET/a JIETKO CTPOUTH KaKHe-TH00 MHTEPIpETaIH-
OHHBIE THUTIOTE3bI B CUTYAINH, KOT/Ia 3aTPYIHEHUE UCITBITHIBAECT CaM MPOYIIUEHT BHICKA3bIBaHMA) (puc. 3).

’ AHaNOrHYHBIE CIOCOOBI (HO Ha JAPYTOM HCCIIE0BATENFCKOM MaTepHaJle) MpeUIaraioTCs CpeIy IPOUnX B HcclenoBanHusx A. A, 3a-
nesckoii [1] u U. H. Codponoroii [5].
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Arnmpoxkcumanus
(20,10 %)

Omnucanne
(40,30 %)

O6061eHus
(7,10 %)

DBheMI3MbL
(16,50 %)

CI0BOTBOPYECTBO
(2,90 %) CHHOHHUMBI

(13,0 %)

Puc. 2. JIonu pa3InyHbIX TPUEMOB MOJH(BHUKALUKE HCKOMOTO 3JIEMEHTa,
HCIOJIb3yEMbIX TOBOPSIIMM IPH BbIxoze U3 curyaruu K3IK

Fig. 2. The shares of ignoring of the verbalized communicative difficulty
of the speaker by the interlocutors in the dialogue

CaMocTosITeNIbHOE
npeononieHne K3I'
TOBOPSIIIUM
(87,80 %)

VYyactue cirymaromnero
B npeoponenuu K3I
(12,20 %)

Puc. 3. lonst yuactus cinymaromiero B npeogosniennn K3I0

Fig. 3. The share of participation of the hearer
in overcoming the verbalized communicative difficulty of the speaker

Croco0bI KOMMYHHUKATHBHOTO COZICHCTBHS TOBOPSAIIEMY CITyIIAIONINM, B CBOIO O4€PE/b, MOKHO PA3/ICIHTh
Ha JIBa BHJIAa TaKTHUK:

a) TAKTHKH, BKIIIOYAIOIHE BEIPAKCHUE OIEPIKKHI U TOHUMAHHS;

0) TaKTHKHM TIOMCKa HEBEPOATTM30BAHHOTO (pparMeHTa BHICKA3bIBAHMS.

[TepBas rpymma TakTHK HE CBA3aHA HEIIOCPEACTBEHHO C MOUCKOM CIIOCOOO0B BepOaIM3aIiK JIEMEHTA, BBI-
3BaBiero K3I, a HampaBieHa Ha BhIpa)KCHHE MMOHUMAHHMSA, MOAJEPIKKY alpeCcaHTa, MOOMIPEHUE K Pa3BUTHIO
nquanora. K maHHOM Tpymie OTHOCATCS TAKTHKH BBIPAKECHHS TIOHUMAHUSI U TOOIIPEHHUS K ITPOJOIIKEHHIO.

BripakxeHue MOHUMaHUS NPUMEHIETCS B CUTYallMH, KOI/Ia CIyIIAONIHH YIOBIII 3aMbICEI TOBOPSILETO
7100 CMBICI BBICKA3bIBAHUS | JUIS TAIBHEHIIIETO JHATOTHYECKOT0 B3aMMOACHCTBUS JOCTAaTOYHO AEMOHCTpa-
IIY TIOHUMAHWUSL:

— Jla. Mne mpyono cosopumu evicoxkue ciosa. A3k He no8opavusaemcsi. ..
— V mensa moorce... A 6ce nonumaio, u ne Haoo cnoe (B. Muxanbckuii. Xpam Cornacus).

[Toompenue K NPOJOJIKECHHUIO — BRIPAKCHHUE MOJACPKKU, TOTOBHOCTH Y4aCTBOBATh B MPEOIOJICHUI
BO3HMKILEH MPOOIEMBbI, YTO OCOOCHHO AKTYaJIbHO B CIy4asx 3aTpyAHEHHH, HOCSIIUX MOPalbHO-3THYECKUI
XapakTep U (WIM) CBA3aHHBIX CO CHEIM(UUHOCTHIO BepOann3yeMol nH(opMalunu, 00CTOsITEIbCTBAMU AHa-
nora. [lomomp anpecata B TaKMX CIydasX MOKET 3aKJIIOYaThCSl B MCIIOJIb30BAHMM KOOIEPATUBHBIX TAKTHK
0100peHHs U TOACPKKH KOMMYHUKATHBHOW MHULIMATUBBI COOECEIHUKA!

— Hasepnoe, mne ne ciedyem smoeo 2080pumb, 3mo 2iyno ¢ Moel CmopoHul... M camonadesnno...
A oadice ne 3Hal0, KAk CKazams.
—Tosopu, 30envka... He cmecHaics, Mbl 8¢0b OPYy3bs ¢ Oemcmea (A. Mapununa. Vtro3us rpexa).

Bropas rpymnna TakTHUK mpenonaraeT HemocpeICTBEHHOE yyacThe ajipecara B npeojoiennu K31, a umen-
HO B [TOMCKaX HY>KHOH HOMHHALINH.
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B psine cnyuyae Takoe ydacTue MOTHUBHPOBAHO MPSIMBIM 3alPOCOM CO CTOPOHBI TOBOPSIIET0, KOTOPBIN
¢dopmynupyeT hakT KOMMYHUKAaTUBHOTO 3aTPyAHEHUs B MHTEPPOraTUBHOH (opme:

— U-u AnvcanCany cuuman, wmo mos Mamov, HeCMOMPsL Ha nemepoOypacKoe ceoe max ckazame... Kak
Imo ckazamo?

— IIpoucxoscoenue (M. B. Kutaitropozackas, H. H. Pozanosa. Peur MockBHueli: KOMMYyHHKAaTHBHO-
KYJBTYPOJIOTHYECKUH aCIeKT).

OnHako caymraloumid MOKET OKa3aTh MOMOIIb M 0e3 SKCIUIMIUTHOTO 3apoca CO CTOPOHBI TOBOPSLIETO.
Oco0eHHO 3TO XapakTepHO IJIs CUTyanui, korna naaukarop K317 pacnonoxkeH B prHAIHLHON MO3UIINN PETLIN-
KH: TO, YTO TOBOPSIIUI, 0003HAYMB (haKT CBOETO 3aTPYIHEHUsI, HE MPOJODKACT PEIUIMKY, €CTECTBEHHBIM 00-
pa3oM UHTEPIPETUPYETCS aIpecaroM Kak rmepeiaya KOMMYHUKaTHBHON WHUITMATUBBI M UMILTAIIUTHBIN 3a1poc
0 TIOMOIIIH:

— To ecmb... Modcem, He CMONLKO NPUCMPACMHOE [OmHouleHUe], He 3Hal0, KaK IMo CKA3ams. ..
— Hemnoorcko konvionkmypHhoe.
—/Jla (B. J1. lyBaxun. becensr ¢ Muxannom MuxaitnoBudeM baxTuHbIM).

COOTBETCTBEHHO, €CIIH aapecaT CYUTACT HY>KHBIM [TIOMOYb COOECEAHUKY MPEOI0IeTh BO3HUKILEE 3aTpy/I-
HEHHE, TO B €r0 PacTOpsKEHUH OKa3bIBaeTCS HECKOJIBKO BAPUAHTOB PEIICHHS] KOHBEPCAITMOHHOM MTPOOIEMBI.

Ecnu agpecar yBepeH B NMpaBWIBHOCTH pPEIIEHUs, OH, KaK MPaBHUJIO, 03ByYMBAET MCKOMYIO HOMMHAIIUIO
B aCCepTUBHOU (opme:

— Ilomomy, umo ecau ce200HsA MOJHCHO De3 3aKona 3abpams Bac u mens, mo uepesz mecay npudem
ouepedv cexpemaps paukoma uiu 21assl 20pO0CKOU AOMUHUCIPAYUU, U OYeHb cKOpo uaena Ilonumoio-
PO, unu Kaxk smo Hasvieaemes ¢ ce2o0naunen Poccuu...

— Ynena I'occosema (M. lopdpman, B. Imutpuii. O6 Uzpawnne, Boitae B Mpake, CtamuHe 1 Koe-ueM

JIIPYTOM...).

Ecnu agpecar gomyckaet, 94To Hallel NpaBWIbHOE PeIlIeHe, OH, KaK MPaBHIIO0, MPeJIaraeT CBOMH BapHaHT
B MHTEPPOTraTHUBHOH (opme:

— ...Mbl 20MOBUTU UX He bopbbe ¢ AMepUKOll, He ¢ 8bICOKOMEXHOLO2UYECKUMU CIPAHAMU, A 8 OCHOG-
HOM, HY MedcOy coO0U MaM... NPOMUBOCIOSHUIO 8 NIAHe, KAK INO CKA3aAmb...

— Hapoonozo éoccmanusn, umo au? (becena ¢ conuonoroM Ha 00IECTBEHHO-TIOIUTHYECKUE TEMBI
(Mocksa)).

Ecnu y ciymaroriero HeT BapuaHTa pelieHusi, ol (JOpMYITUPYET HABOJSIIUE BOIIPOCHI, CyKasi TEM CaMbIM
«30HY TIOUCKAY:

— 00 opeanuzayuu 5 celiuac chopmyaupyro... 0asHo smo owviio... Kak ckazamo-mo...
— Hy u3 o6nacmu kaxoii? (OTKpbITOE cynebHoe 3acenanue o nery 1. [1. I'pabosoro).

[IporieHTHOE COOTHOLICHNE PEUEBBIX TAKTHK-PEaKIMi cirymaromiero Ha BepOanmzannio K3I' npubnuzu-
TEJILHO OAMHAKOBO U MPEJCTABICHO Ha pHC. 4.

ITpesioxkeHne KCKOMOTO JIEMEHTa
B aCCEPTUBHOM (hopme
(26,82 %)

Beripaxenue
TOHMMAaHHUs

Hpezmome}me HCKOMOTO DJIEMEHTAa
(29,26 %)

B MHTEPPOTaTUBHON popme
(19,51 %)

Beripaxenue
TIOIIEPKKH
(24,40 %)

DopmynupoBaHue
HaBOJSIIUX BOMPOCOB
(19,51 %)

Puc. 4. Jlons perunk-peakuuii ciaymiaromiero Ha sepoannzosanHoe K3I

Fig. 4. The share of remarks-reactions of the listener
to the verbalized communicative difficulty of the speaker

133



Kypnaa Besopycckoro rocyiapcTrBeHHOro ynusepcurera. ®unosorus. 2018;3:127-136
Journal of the Belarusian State University. Philology. 2018;3:127-136

[TombITKa MOMOIIIK MOKET OKa3aThecs Kak 3 ()eKTUBHOM (COOECEIHHK JCHCTBUTEIBHO TOMOTAET TOBOPSIIIIC-
MY CTIPABHUTHCS C 3aTPyIHEHNUEM ), TaK U HeynaqHoi. COOTBETCTBEHHO, 3TO OTIPECISICT JaTbHEHIIIee pa3BUTHE
KOMMYHHKATHBHOW CHUTYaIHH.

ToBopsIINit MOKET BBIpaKaTh COTIIACUE TTPH TIOMOIIH PEIUINK THTIA 0d-0d, 60M-80N, UMEHHO, TIOBTOPSHH-
€M TMPETIOKESHHOTO COOSCEIHUKOM BapUaHTa C YTBEPAUTEIbHON HHTOHALIMEH H T. T1.:

— A ne bepyco 6 omauuue om moezo, KaK bl IMO CKA3AMb, 0N M0Oe20 NPOMUBHUKA, YO JI...

— Buzaeu.

— Buzaeu... paccysxcoams o mom, umo dymaiom 6om 3mu 00U, KOMOPble NPUHUMATOM PeuleHUs
(/1eGarnl raBel DoHa 60pKOBI ¢ KOppyIIUei Anekcest HaBanbHoro u tesnesenymiero Binagumupa Ilo-
3HEepa Ha TeMY «3aMaTduBaHUE BAKHBIX COOBITHIA — IICH3Ypa WA BEIOOP pemakTopa?y).

ToBopsiiMit MOKET BhIpaXxaTh HECOIACKE TIPU MTOMOIIU PEILTUK TUIIA HeMm; He CO8CeM, 3a KOTOPBIMU Clie-
JyeT He0OX0omuMast KOPPEKIIHS:

— Kak b1 nonumaeme, epems cetiuac opyeoe, u oegyuiku mooice opyeue. Onu u c60000Hee, U... KaK
IMO cKazamo...

— Packosannee.

— Hem, ne pacxkosannee — ygepennee 8 camux ceoe: ouu kpenue cmoam xva Hoeax (I. lankuna. Tu-
Myp bekmamberoB: «[lociie BAMIMPCKUX UCTOPHUI 3aXOTEIIOCH CHIENATh YTO-TO YEIIOBEUECKOE)).

KpOMC TOrO, I‘OBOpS[H_II/Iﬁ MOXKET BbICKA3bIBaTh HECOITIACHUE U IIpEajiaraTb TaK WM MHA4YC 3aBEPIIUTh HHTEP-
AKINUI0, OCTABUB MOIILITKU ITPEOAOJICT KOMMYHUKATUBHOC 3aTPYAHCHUC!

— OH cman coscem yaic HeBHUMAMENbHBIL, KAK IMO CKA3AMDb. ..
— Pasnooywinoui?
— Hem ne mo... Aii, naono, He oyoem ceituac (Pa3roBopbl MOCKOBCKHX IIKOJHHHII).

HeKOOHepaTI/IBHLIM BAPUAHTOM PA3BUTHUA JUaAJIOra MOXET CTaTb OTKAa3 OT IMOMOIIH, KOTAa COGGCCZ{HI/IK BbI-
paxaceT Ooltee MU MEHEE OUCBHUIHOC HeOL[O6peHI/I€ PEUCBOT0 MOBCACHUS MaPTHEPA U UHUITUUPYET NPCKpallc-
HHUC COOTBETCTBYIOLICTO O11oKa Jquaiora:

— A ne 3unaro, kak o6vaAcHUmMS...
— Hy mozoa ne 2060opu, ecnu ne 3naewn, kax 3mo obwvsicuums (TeneQoHHBIN pa3roBop crapiie-
KJIACCHUKOB).

3aKiIroueHue

Takum 00pa3oM, MOJIEINIb Pa3BUTHS CUTYAIlMU P BOSHUKHOBEHUHM KOMMYHUKATUBHOTO 3aTPYIHEHHUS MOXK-
HO TIPEJCTaBUTh B BHJIE CXEMEI (pHC. 5).

KommyHuKaTiuBHOE
3aTpyJHEHHE TOBOPSIIETO

IIpeononenue

Hrnopuposanue

‘ [To maHUIIIAaTHBE ‘ ‘ ITo nHMIMAaTHBE ‘

ToBopsamum Crymaromum

TOBOPSILETO CITYILIAOIETO

Haxoxnenne 4 Monuduxanus N TakTukn * [Ipennoxxenue
HY>XHOT'O 3JIEMEHTA: BbIpa’KCHUA: HCKOMOTI'O 3JICMCHTA
SIIeMEHTa - ANNPOKCHMALHS « ITOUICPKKH B aCCEPTUBHOM/ )

* CJIOBOTBOPYECTBO * IOHUMaHUs UHTEPPOTraTUBHON
* OIIMCaHHE hopme
* CHHOHUMHYECKasi + ®opMynupoBaHue
3aMeHa HaBOSIIAX
* ICTIOJIb30BaHUE BOIIPOCOB
9B(EeMHU3MOB

\[o0cOmemme

Puc. 5. Mozens pa3BUTHsI AUATOTUYECKOTO B3aUMOJEHCTBUS ITpH Bo3HUKHOBeHHH K3I
Fig. 5. Dialogic interaction development model as a result of the communicative difficulty of the speaker
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W3 npoBesieHHOTO aHalu3a CIEAYET, YTO TaKOe MHOT000pa3ne BapuaHTOB MOBEACHUS COOCCETHUKOB TIPH
BO3HUKHOBEeHHHU U BepOanm3anuu K31 00ycroBimBaeTcs TpeMsi OCHOBHBIMHU (haKTOPAMH:

1) oneHkol KOMMYHHUKaHTaMHU MPOU3OLICAIIET0 cOOs KaK PeIeBAHTHOTO WIJIM HEPEJIEBAHTHOTO AJIS Jallb-
HEUIIETo MPOIOIKCHIS TUATOTHIECKOTO B3anMOIeHcTBH (B cirydae omeHkH K37 kak mMaiocymecTBeHHOTO
BBICOKOBEPOSATHO HCIIONIB30BaHUE CTPATETMH UTHOPUPOBAHUS, B CIIydae €ro OLEHKH KaK HpeIsTCTBYIOLIETO
JIOCTIKEHHIO B3aMMOIIOHUMAaHUS, CKOpee BCEero, Oy/eT UCTIONb30BaHa CTPATET sl IPEOA0ICHN);

2) cTerneHb0 KOOMEPaTHBHOCTH KOMMYHHUKATUBHOTO TIOBEJCHHUS COOECETHUKOB (B Clydae KOOMEPaTHBHO-
CTH KOMMYHHKATHBHBIX YCTAHOBOK CIIYIIAIONIETO €0 YYacTHE B PELICHUH MPOOIEeMBI SIBIsieTCst OoJiee aKTHB-
HBIM U OMITaTHHHBIM);

3) ypoBHEM KOMMYHWKaTHBHO-KOTHUTHBHOW KOMIETEHTHOCTH COOCCEHMKOB M €€ B3aMMHOW OLIEHKOH
(B cmyuae BBICOKOTO YPOBHS TaKOi KOMITETEHTHOCTH y TOBOPSIIETO OH MOXKET CaMOCTOSITENTFHO CIPABUTHCS
C 3aTpyAHEHHEM; B CIIyyae BHICOKOHM OLIEHKH KOMIIETEHTHOCTH MapTHEPa BO3PACTAET BEPOSTHOCTH OOpAIICHHS
3a MIOMOTIBIO).

B 3aBucumocTu ot stHX QaktopoB BozaehictBue K3I' Ha Xox auamora BapeupyeTcs OT MUHHMAaIbHOU
(B cityuae UTHOPUPOBAHUS MITM ONIEPATHBHOTO HAXOXJICHHUS HEOOXOANMOTO AJIEMEHTa) 10 BEChbMa 3aMETHOM,
xorma Bepbamuzanust K3I' o0yciaoBnrBaeT THOO CYIIECTBEHHOE YCIOKHEHHWE MTHAOTHYSCKOTO SIWHCTBA 3a
CUET JIOTIOJTHUTEIbHBIX METAKOMMYHHUKATUBHBIX XOJO0B, MO0 ke MPEKpalleHne HHTEPAKIUU B PaMKax CO-
OTBETCTBYIOIIETO TEMAaTHYECKOTO OJIOKa.
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